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The 48th Annual Conference of the Japanese Association for Canadian Studies (JACS)

Date: September 16-17, 2023
Venue: (On-site) National Museum of Ethnology (Main building the second floor)
(On-line) Zoom Meeting

< Day 1 > Saturday, September 16, 2023
10:00 Registration
10:30 Opening Address
10:35-10:40 Symposium I : Art of Canada’s Northwest Coast Peoples: Change and Current
Status
Chair: Nobuhiro Kishigami (National Museum of Ethnology)

10:40-11:20 Keynote Speech: Past, Present, and Future Treasures and Belongings: Art of
Canada’s Northwest Coast Peoples
Jennifer Kramer (Museum of Anthropology/University of British Columbia)

11:25-12:20  Presentations
(1) Screen Prints of Canada’s Northwest Coast Peoples
Nobuhiro Kishigami (National Museum of Ethnology)
(2) Life and Art of the Inland Tlingit Carver
Mikako Yamaguchi (Hokkaido University)

General discussion

12:35-13:55  Lunch / Board Meeting

Screen Prints exhibition of Canada’s Northwest Coast Peoples (Free visit)

14:00-16:15 Symposium II: Public History for/with Japanese Canadian Immigrants
Chair: Yukichi Niwayama (Sophia University)
(1) Public History as Academic Practice for All
Sachiko Kawakami (Kyoto University of Foreign Studies)
(2) The Initiatives of Canada Museum, Mio, Wakayama
Takae Mio (Canada Museum)
(3) Forced Removal of Japanese Canadian in WW I : Analysis of Memorial Photobook of
Japanese-Canadian Families in Grand Forks “Zairyu Nihonjin Kinen Syashinchou”
Norifumi Kawahara (Ritsumeikan University)
(4) International Collaborations between Canada and Japan on Japanese Overseas Migration
Masumi Izumi (Doshisha University)

General discussion

16:30-17:20  General Meeting

17:30  Reception
Venue: Restaurant, First Floor, main building of the National Museum of Ethnology
Phone:06-6875-0401/ Fee: JPY 5,000



< Day 2> Sunday, September 17, 2023
10:00  Registration
10:30-12:00 Session I: Open Topics
Chair: Ryoko Ishikawa (Ritsumeikan University)
(1) Background of Urban Indigenous Homelessness: Focusing on the Impact of Colonial Practices
Megumi Tokuda (Kobe University)
(2) The Variety of English Canadian Nationalism in the 1960s and 1970s
Yusei Takahashi (Kyoto University)
(3) Converting to the Canadian Model: From Hearing Impaired to Signers
Yasuko Ito (Nagoya Gakuin University)

12:00-13:00 Lunch

13:10-14:40 Session II: Tourism
Chair: Yoko Namita (Ritsumeikan University)
(1) The Attractiveness of Canada in Travel Media: A Case Study of “Chikyu no Arukikata
Guidebook” Series, Canada edition, and “Rurubu Canada” Series
Shinsuke Iwata (Aichi University)
(2) Indigenous Tourism in Canada
Masayo Hando (Destination Canada)
(3) Canada’s Forgotten Presence at the 1970 Japan World Exposition: Tourism and Nationalism
Kenji Suzuki (Doshisha Women’s College of Liberal Arts)

14:50-15:00 Closing Address
Taro Oishi (Vice-President of JACS /Kwansei Gakuin University)
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Public Symposium I (Overview)

Art of Canada’s Northwest Coast Peoples: Change and Current Status

Nobuhiro Kishigami (National Museum of Ethnology)

The Thematic Exhibition, "Screen Prints of Canada's Northwest Coast Peoples,” will take place from
September 7 to December 12, 2023, at the National Museum of Ethnology, Osaka, Japan. In association with the
exhibition, we decided to have an international symposium on the art of Canada’s Northwest Coast Peoples,
co-organized by the Japanese Association for Canadian Studies and the National Museum of Ethnology. It will
examine the history and status quo of art created by the Northwest Coast Peoples, Canada.
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Keynote Lecture

Past, Present, and Future Treasures and Belongings:
Art of Canada’s Northwest Coast Peoples

Jennifer Kramer (Museum of Anthropology/University of British Columbia)

Indigenous Peoples from the coast of British Columbia (the western most province of Canada) have been
recognized for their distinct and unique material culture since the first Russian, Spanish, and British explorers
traded for examples in the 18th century. Known generally as the 'Art of Canada's Northwest Coast Peoples,' these
objects have been coveted and collected by museums of ethnography in urban centres such as Berlin, Stockholm,
Paris, London, Oslo, New York, and Osaka. In this presentation, | will trace the changing ways these works have
been valued as curiosities, specimens, artifacts, primitive art, art, and more recently treasures and belongings.

While much previous research has focused on the historical function of this material culture as everyday
tools or ceremonial objects, and in the 20th century as a means of economic survival or as symbols of Canadian
nationalism and tourism, more recently, attention has shifted to a multiplicity of contemporary meanings and
interpretations. They are celebrated as aesthetically and politically sophisticated 21st century art deserved of entry
into public and private galleries, as inspiration for pride in Indigenous identity by youth and those not yet born, and
as evidence of territorial stewardship and activist assertions of sovereignty in the face of ongoing colonial injustices.
Scholars, whether Indigenous or non-Indigenous, respect the way Indigenous knowledge holders -- elders, leaders,
teachers, or artists -- approach these historic works made by the hands of their ancestors as treasures and belongings.
We will reflect on the implications for the future of the art of Canada's Northwest coast peoples given these
burgeoning meanings.
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Symposium I
Screen Prints of Canada’s Northwest Coast Peoples

Nobuhiro Kishigami (National Museum of Ethnology)

Along the Pacific coast of Canada, there are people known as the Northwest Coast People who have been
living. They are well-known for their practice of potlatch ceremonies and the making of enormous totem poles. The
Northwest Coast People experienced much more rapid social and cultural changes compared to before, following
contact with European fur traders in the late 18th century. The history of decline in societies and cultures of
Northwest Coast People underwent significant changes with the resumption of potlatch ceremonies, the
accompanying production of totem poles and ceremonial objects in the 1950s. This marked the beginning of a path
towards the revival of traditional culture, and from the 1960s to the 1970s, there was a flourishing period called as
“Indian Renaissance”. Art production played a crucial role in the revival and creative continuity of traditional
culture since the 1960s. Art of Northwest Coast People includes, broadly speaking, wood carvings such as totem
poles and masks, basketry, silver jewelry, argillite carvings, weaving, and printmaking.

The aim of this presentation is to examine changes in the motifs, modes of expression, and techniques in
printmaking of Canada’s Northwest Coast Peoples that began around the 1960s. Additionally, it aims to consider
the economic, cultural, political, and social roles played by printmaking in their societies in Canada.

(References)

FE B (2015) THFZI2RIT 2 ERT — FORBICOWT) RS i [0 20t REWNORE
SR B & BLARAURRE — [E S IR A EE TR DA X A > M L OHLEE e R OME = v 7
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TEREEN -« KAPH— - 7 LR (2010) [HRL & RAROFEIE — A XA » b LALEWREA T 4 7 DR
1 —J S - B,

Young, India Rael (2017) Cultural imPRINT: a History of Northwest Coast Native and First Nations Prints. Ph.D.
Dissertation, Dept. of Art History, University of New Mexico, Albuguerque, USA.

)
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Symposium I
Life and Art of the Inland Tlingit Carver

Mikako Yamaguchi (Hokkaido University)

There are three Inland Tlingit communities in the Yukon Territory and BC, Canada. The Inland Tlingit are
part of the Tlingit Northwest Coastal Peoples, a relatively new group that formed when the Tlingit migrated to the
lands of the Athabascan peoples such a Kaska and Tagish who originally lived inland and established themselves,
and developed relationships with the Athabascan people through intermarriage and other kind of relationship.

As is well known, the art of the Northwest Coast peoples has been revived after a period of crisis following
the 1885 ban on potlatches, and now showing new developments. Inland Tlingit art also plays a very important role
in the community today, with totem poles being erected almost every year. However, the process of Inland Tlingit
art's rise to its current prominence is somewhat different from that of Coastal Tlingit. While the newly formed
Inland Tlingit group did not produce much art, especially visual art, in the beginning. The second and third
generation inland Tlingit artists learned from Tlingit, Haida, and Tartan artists and created their own art in a new
way.

In this presentation | will focus on Keith Wolfe, one of Yukon's leading artists. As one of the first generation
of inland Tlingit artists, he created many of the artworks created in key locations in Yukon, and continues to play a
central role as a muster carver in directing the creation of totem poles. By tracing his life, we would like to give an
overview of the history of Inland Tlingit art and the turn it has taken today.
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Symposium 11
Public History as Academic Practice for All
Sachiko Kawakami (Kyoto University of Foreign Studies)

Since the 1950s, the Mio district of Mihama-cho, Hidaka-gun, Wakayama Prefecture (commonly known as
Amerika Mura) has attracted attention from researchers and the media as a village that sent people to Canada in the
prewar period. 1953 saw the publication of two books on Amerika Mura based on the research conducted by
Tadashi Fukutake, a professor teaching at Tokyo University. In 1958, Amerika Mura was included in social studies
textbooks for elementary and junior high schools. In 1962, anthropologist Masao Gamo, together with Kazuko
Tsurumi, Kiyotaka Aoyagi, and Ronald Dore published "Umi wo watatta Nihon no Mura (A Japanese Village
Across the Sea)," which included interviews with immigrants on the Canadian side. In the 1970s, geography
students from Kyoto University conducted field research and compiled a report ("Contour No. 24," 1974), and
NHK produced a documentary film ("Shin Nihon Kiko Amerika Mura: Mio, Mihama-cho, Wakayama Prefecture,"
1974). In 2000, “Kanada Nikkei Shakai no Bunka Henyo "Umi wo watatta Nihon no Mura'Sansedai no Hensen”
was published by Chikako Yamada, an anthropologist who focused on the cultural transformation of the Japanese
Canadian society through her research both in Mio and in Canada. As shown above, most of the studies on Mio in
the 20™ century were conducted by academics and journalists with support from local historians in the area.

Today, however, research on the history of emigration from Mio is no longer the exclusive domain of
researchers and journalists. There are now a wide variety of motivations and research needs, including local people
who want to preserve local history, educators involved in hometown education, I-turners, J-turners, and U-turners
who have moved to Mio from the city because of its attractiveness, and Japanese Canadians who have ancestors
from Mio and come to search for their roots in the area. In other words, the public history trend that has been
flourishing in humanities since the 2000s can be seen not just as an ideological idea but also as a practical local
context for the Mio community. People from various backgrounds are now participating in the field of history to
preserve and pass on memories of families and communities that transcend national borders, in their own ways and
on their own scale.

The purpose of our research project with people in Mio and Canada is to co-create public history projects for
the next generation. Opening history to the public also means addressing the challenging issues of how to balance
historical inheritance and economic activities, how to overcome differences in position and interests, and how to
disseminate research results openly to the public etc. In this presentation, | would like to introduce some of our
cases and discussions and provide an opportunity to exchange opinions with the floor.
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Symposium 11
The Initiatives of Canada Museum, Mio, Wakayama
Takae Mio (Canada Museum)

The Mio district, facing the Kii Channel at the westernmost tip of Wakayama Prefecture, has long been
known as Mihonoura, which also appears in the Manyoshu, the oldest extant collection of Japanese poetry. The
local history of Mio cannot be told without mentioning Gihei Kuno. In 1888, Gihei Kuno became the first person
from Wakayama Prefecture to migrate to Canada, where he contributed to the Canadian fishing and cannery
industry by bringing people from his hometown.

135 years have passed since Gihei Kuno's first arrival in Canada, and the Mio district is currently facing a
serious decline in birthrates and an aging population. More than 60% of the population in Mio is over 65 years old,
with less than 20 people between the ages of 0 and 18. In addition, there used to be renowned local historians such
as Shigeharu Koyama and Hisakazu Nishihama who worked hard to pass on Mio's history and served as bridges
between Mio and outside researchers. But they are no longer with us. If this situation continues, the once
prosperous Amerika Mura and the memory of the emigration will disappear.

The community-based public history project was conceived because of a local development project, which
saw the opening in July 2018 of the Canada Museum in Mio, run by the NPO Hinomisaki Amerika Mura, a
community development organization run by local residents. In April 2019, the non-profit organization started an
English-language storytelling program (Let’s Kataribe Project) to give local junior high and high school students a
sense of pride and confidence in their own community by learning about the history of overseas migration in the
Mio area and beyond. The small number of students has been unavoidable due to the declining birth rate, but the
project has attracted a number of enthusiastic local volunteers to serve as lecturers. At the same time, the Canada
Museum was beginning to function as a cultural device which can serve to pass on local history as well as serving
those who have come to Mio from Canada to find their ancestral roots.

Since the Canada Museum is a small community-run museum without a licensed curator and much funding,
it was difficult to ask for professional help. Under such circumstances, the joint research plan was proposed by a
group of scholars who have already associated with the Mio district, and it provided us a roadmap. | was aware that
the conventional form of research usually ends with the researcher receiving the necessary information from the
researched. However, this was not the case. As the phrase "community-based" in the title of this research project
indicates, it was the beginning of a new type of research with the participation of local residents, something we had
never done before. We had to reevaluate things that were too common in the local community from a different
angle. In the process, | was surprised to realize that what | thought | understood as a local resident was actually
something | knew nothing about, and being a part of the joint research was a rediscovery of my hometown. | hope
that this mutual work that connects the past and the future will be continued, and that the outcome will be used to
nurture the next generation of Mio and beyond, both now and in the future.
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Symposium 1T

Forced Removal of Japanese Canadian in WWII:
Analysis of Memorial Photobook of Japanese-Canadian Families in Grand Forks “Zairyu
Nihonjin Kinen Syashinchou”

Norifumi Kawahara (Ritsumeikan University)

The Canadian Museum is at Mio, Mihama-chou in Wakayama Prefecture. Many documents are about many
Canadian Japanese emigrants possessed here in. One is “Memorial Photobook of Japanese-Canadian Families
Grand Forks (Zairyu Nihonjin Kinen Syashinchou).” Grand Forks Japanese society edited this book in March 1946.
The family photographs consisting of 56 families 248 people are put in this photobook. It will be the winter season
from 1945 through 46 that it was photographed. And there is the signature of four people who carried process
explanation and that of photobook making in the end of a volume.

By the outbreak of war of the Pacific War of 1941, Forcibly Japanese moving it began in the next year. The
reason for this is that the Esumatsu Nakatani family from Mio was brought here. When Nakatani family went over
to Canada, they lived in Steveston. Afterwards Nakatani family moved to last Kelowna, furthermore they moved to
Grand Forks for better agriculture environment in 1939. When Japanese forcibly moving it began in 1941, many
people moved freely here with the help of Nakatani family.

In addition to the Japanese in this photobook, Grand Forks housed a total of 90 families 399 people,
according to Custodian Case Files in Landscapes of Injustice Archive. Their most recent place of residence in
Canada is Steveston, which consists of 32 families 143 people most of whom are from Mio. The removing people
from Powell area have the second largest number, with 15 families 67 people. The third was Vancouver outside the
Powell area, where 13 families 68 people lived. Many of these people are from Shiga prefecture.

The remaining 30% moved from other regions. Many of them were in coastal areas, and most of the Japanese
were engaged in fishing. Rivers Inlet, Prince Rupert and Skeena River, as well as Steveston, are home to fishermen
involved in the salmon canning industry. And, in Nanaimo on the east coast of Vancouver Island, many Japanese
were involved in herring fishing and salt herring manufacturing. And Bamfield, Ucluelet and Tofino on western
Vancouver Island are fishing villages pioneered by Japanese who moved from Steveston in the 1920s.

On the other hand, the Middle Fraser River is also found at Mission and Gifford. In addition, the removing
people were from the West Bank, Winfield, and Vernon Woodlake inland areas. These settlements are located
approximately 100-150 km to northwest of the free-moving grounds of Grand Forks.

The special analysis about removements to Grand Forks revealed that the majority of those moving were
from other than Vancouver. It was due to a network of people from Mio in a diffuse secondary migration from
Steveston to various parts of BC State. Previous studies have explained that there were many influential merchants
from the Powell area to the free-moving area. However, in this study, historical facts that differ greatly from
previous studies have been clarified.
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Symposium 11

International Collaborations between Canada and Japan
on Japanese Overseas Migration

Masumi Izumi (Doshisha University)

In recent years, there has been a growing interest in the media in Japan regarding the Japanese living abroad
and the Nikkei, descendants of Japanese immigrants. General knowledge is gradually spreading about the existence
of ethnic Japanese communities in countries where the Nikkei are active in politics and economics, such as the
United States, Brazil, and Peru. By contrast, history of Japanese Australians and Japanese Canadians are not widely
known, as their numbers are smaller and because these countries have not produced famous Nikkei political figures.
Outside Japan, on the other hand, wartime relocation and incarceration of the ethnic Japanese are relatively well
known in the United States and Canada, where the Redress Movement was successful. Not enough is known,
however, about the wartime experiences of Nikkei in other Allied nations. The lives of the Nikkei in periods other
than World War |1 are also relatively unknown.

This paper introduces two international joint research projects in which the presenter is involved. One is
“Landscapes of Injustice (LOI),” which started in 2014, and “Past Wrongs Future Choices (PWFC),” the sequence
of the LOI project. Another is the “From Mio” project, which was launched in 2019.

Based in the University of Victoria, LOI was a joint research and public outreach project involving Canadian
scholars and those in the Nikkei community. The main task of LOIl was collecting primary sources related to
wartime confiscation and dispossession of Japanese Canadians’ property. The project created web teaching
materials of Japanese Canadian history, and produced a museum exhibit “Broken Promises.” The LOI website has
been accessed by many Japanese Canadians for genealogical research as well as by researchers inside and outside
Canada (https://www.landscapesofinjustice.com) . The new project of PWFC has expanded the scope of research
and aims to collect primary sources on historical experiences of the ethnic Japanese in the Allied nations (Canada,
the US, Australia, and Brazil). Over 100 scholars, the Nikkei camp survivors and their descendants, museum
curators, and artists from various countries are involved in this project. The presenter of this paper is a co-chair of
the Archives Cluster of PWFC, and leading the material collection as well as the production of web-exhibits based
on certain themes (laws, gardens, schools, religion, etc.). She also liaises research activities in Japan with those
abroad.

“From Mio” aspires to uncover historical materials in Japan and Canada related to the migration of Mio
villagers to Canada, and to re-assess the scale of what this transpacific community had lost as a result of Canadian
policies during World War Il. The project is joined by Japanese researchers and local activists in Mio, the
descendants of Mio villagers in Canada, and non-Nikkei scholars of Japanese Canadian history in North America.
The research group is currently studying the prewar Nikkei communities on Vancouver Island and self-supporting
sites during World War 11. In addition to introducing these joint research projects, the presenter will share her views
on the benefits and challenges of international research collaborations.
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Session 1

Background of Urban Indigenous Homelessness:
Focusing on the Impact of Colonial Practices

Megumi Tokuda (Kobe University)

Although many Indigenous people have lived on reserves and in other remote areas, the number of those
migrating to cities has increased rapidly since the 1950s. Along with the increase in urban migration of Indigenous
people, homelessness among them has also increased. Indigenous people are about eight times more likely to be
homeless than non-Indigenous people. It is often said that this is largely due to the impact of colonial practices. The
experiences of physical, mental, and sexual violence of Indigenous children in the residential school system are said
to be traumatic and passed down throughout Indigenous communities from generation to generation. Currently,
Indigenous people face more serious problems than non-Indigenous people in terms of alcohol and drug abuse,
unemployment, and so on. A typical problem that arises from a combination of the above problems is homelessness.
In studies of Indigenous homelessness to date, the difficult situations of urban Indigenous people have been tended
to overly given back to the effects of colonial practices. There, gender differences have not been adequately
examined, but it is clear that Indigenous homelessness women is created by different conditions than Indigenous
homeless men. While the impact of the history of colonial practices on Indigenous people in Canada cannot be
underestimated, it is well known that "structures" and the factors that determine individual behavior often diverge.

In this presentation, | will examine the specific number of people who are homeless for reasons directly
related to the impact of colonial practices, and examine their current situation from secondary sources. | will point
out the existence of urban Indigenous women who may have diverse and complex problems that cannot grasp fully
from the dichotomous and structural stereotype of Indigenous and non-Indigenous people, and point out that in
analyzing their actual situation, it is important to add a gender-focused axis of "women" to the axis of "Indigenous"
category.
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Session I
The Variety of English Canadian Nationalism in the 1960s and 1970s
Yusei Takahashi (Kyoto University)

The purpose of this presentation is to show the variety of “English” Canadian nationalism, which had a
certain influence on Canadian politics during the late 1960s and 1970s.

During this period, the rise of Quebec nationalism was more impressive than that of the English Canadian
nationalism. In 1968, René Lévesque, who had left the Quebec Liberal Party, founded the Parti Québécois. That
year, Pierre Trudeau won the federal election as a francophone politician who was tough on Quebec separatism. It
is well known that the implementation of the multiculturalism policy was a federalist and uni-national response to
Quebec nationalism in the context of the October Crisis.

In the conflict between federalists and Quebec nationalists over Canada's constitution, different conceptions
of how different cultures could coexist in a fair and sustainable way were formulated. These have been widely
referenced as cultural coexistence has become a worldwide issue in the context of globalization. It was under the
influence of Canadian political theorists (e.g., Ch. Taylor and W. Kymlicka) that multiculturalism became an
important topic in normative political theory. However, political theory on multiculturalism has not actively
discussed the global dynamics of capitalism that destabilize relations between cultures, partly because this
discipline was established after the end of the Cold War. By contrast, in Canada in the late 1960s and 1970s,
political thought about culture was intertwined with concerns about capitalism. These aspects of the history of
Canadian political thought, which cannot be fully captured by a spectrum that places Trudeau and Leveque at the
extremes, deserve more attention today.

To shed light on these aspects, we will examine nationalism in English Canada during the late 1960s and
1970s. During this period, many people were moving to the left, and Canadians were no exception. Quebec
nationalism was motivated by the goal of liberation from Anglophone “capital.” In parallel, the concern about
American capital was spreading among left intellectuals in English Canada. In the 1968 federal election, for
example, the New Democratic Party endorsed the Watkins Report which recommended limiting the influence of
multinational corporations. In the 1970s, left nationalists had some achievements, including the establishment of
the Foreign Investment Review Agency (FIRA) and Petro-Canada. But they were not monolithic. Indeed, the New
Democratic Party’s federal convention in October 1969 was marked by a dramatic confrontation over the
conception of Canadian nationalism to be pursued.

Therefore, this presentation will organize the discourses of left intellectuals, such as A. Rotstein, Ch. Taylor,
M. Watkins, and J. Laxer, to show the variety of English Canadian nationalism. We will also examine how they
took up Quebec nationalism and theorized the issues of constitution and culture.
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Session I
Converting to the Canadian Model: From Hearing Impaired to Signers
Yasuko Ito (Nagoya Gakuin University)

There are two methods of teaching deaf children: oral and sign language education. Sign language education
began in France and spread to the United States and then to Canada. Oral education began in Germany. Oral
education is an education in the spoken language only and aims at living in a monolingual society. Sign language
education is a bilingual, bicultural education in which students acquire a signed language as their mother tongue
and acquire the written form of the spoken language. In 1880, the World Association for the Education of the Deaf
decided to prohibit the use of sign language in schools for the deaf, and since then, oral education has been the
main method of teaching deaf children.

At the root of oral method education is an unequal relationship of language in which the signed language is
viewed below the spoken language. On the other hand, the root of sign language education is the equal relationship
of language, which sees spoken language and signed language on an equal footing.

Around the time of the enactment of the Multiculturalism Act (1988), the Deaf, as a linguistic minority
whose mother tongue is a signed language, requested and received education in sign language in schools for the
deaf. Linguist Jim Cummins, who was instrumental in making this happen, argued for education in the mother
tongue on the grounds that the signed language is the first language (i.e., mother tongue) of the Deaf. In 1993, ASL
(American Sign Language) and LSQ (Quebec Sign Language) were made official languages of classroom
instruction and became part of the Ontario Education Act. Bilingual and bicultural deaf education has continued in
schools for the deaf since then. There are also Deaf Studies and sign language interpreter training courses in general
universities.

The Accessible Canada Act (2019) calls for barrier-free communication in the sign language by specifying
that the sign language is the first language of the Deaf. Thus, language equality has always been maintained in
Canada.

On the other hand, in Japan, there is no sign language environment where children are identified as hearing
impaired and acquire the sign language as their mother tongue. They wear hearing aids or cochlear implants and
take classes in Japanese at regular schools. Sign language is only a means of support in the field of welfare. In
Japanese society, the relationship between spoken and signed languages is not equal.

Now is the time for Japan to make the transition to the Canadian model, or more specifically, from hearing
impaired to signers. This conversion would create an equal relationship between the Japanese language and the sign
language, and between Japanese speakers and signers on an equal footing. For this purpose, | would like to present
a concrete proposal for a society in which the number of sign environments in which people can acquire a sign
language as their mother tongue increases, the sign language spreads throughout Japanese society, the
characteristics of sign languages that are different from those of spoken languages and the culture of sign languages
become known, and the inequality in the relationship between spoken and signed languages is reduced.
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Session 1I

The Attractiveness of Canada in Travel Media:
A Case Study of “Chikyu no Arukikata Guidebook” Series,
Canada edition, and “Rurubu Canada” Series

Shinsuke lwata (Aichi University)

The purpose of this presentation is to explore how the attractiveness of Canada has been represented in
tourism through a content analysis of travel media.

The analysis focuses on two of Japan's most popular travel media: the “Chikyu no Arukikata Guidebook”
series and the “Rurubu Canada” series. The aim is to clarify how the appeal of Canada has been portrayed in both
series over the past 30 years.

Despite the differences between the two series in terms of format, volume, or target audience, the analysis
reveals the following three points in common. Firstly, geographically, Canada's attractiveness is primarily
concentrated in two regions: the west (British Columbia and Alberta) and the east (Ontario, southern Quebec, and
Prince Edward Island). Central Canada, for example, would never be chosen as a main attraction in Canada, even if
a part to showcase it exists.

Secondly, a significant portion of Canada's attractions are based on natural resources, such as the Canadian
Rockies, Niagara Falls, fall foliage, glaciers, auroras, and wildlife. Even the sections on “Anne of Green Gables"
emphasize the natural landscape surrounding Green Gables, representing it as a component of the Canadian nature.

And thirdly, it is evident that the multicultural aspect of Canada is largely ignored, as indicated by the fact
that the term "multiculturalism” is rarely to find. Although cultural elements related to indigenous peoples are often
displayed in souvenirs and other products, and ethnic towns have been introduced as a highlight of Toronto in
recent years, it can be said that they have diverged from the national image of Canada as a multicultural nation.
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Session 1T

Indigenous Tourism in Canada
Masayo Hando (Destination Canada)

The indigenous people of Canada, laying down roots and connected with the land over 14,000 years, have
lived in harmony with nature.

In recent years, Canada has sincerely confronted the history of its indigenous people, who have suffered from
the harm that has been inflicted such as the assimilation policy, and the entire country has been making efforts
toward reconciliation establishing and maintaining a mutually respectful relationship between indigenous and
non-indigenous peoples. The tourism owned and managed by indigenous people has been increasingly important to
support reconciliation. Visitors experience the wisdom and culture shared by indigenous people through the
guidance of the people themselves and encounter first-hand the “stories” they tell.

Based on respect and empathy, indigenous tourism deepens understanding of indigenous people and also
leads to a renewed awareness among these people of the importance of their own culture, promoting social and
economic revitalization. As well as promoting “regenerative tourism,” this also contributes significantly to realizing
a richly diverse symbiotic society in which people live in harmony with nature.

This report aims to introduce the current efforts made to develop and promote indigenous tourism in Canada,
showcase examples of indigenous tourism being promoted in various regions of Canada and consider its power and
possibilities.
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Session 1T

Canada's Forgotten Presence at the 1970 Japan World Exposition:
Tourism and Nationalism

Kenji Suzuki (Doshisha Women’s College of Liberal Arts)

Canada was the first country to formally announce its participation in the 1970 Japan World Exposition. It
was also the first foreign government to complete the subsequent exhibition contract and pavilion construction.
Drawing on its experience as the host country of the World’s Fair in Montreal in 1967, Canada played a leading role
in management of the exposition.

One of the reasons for this was the rapid deepening of economic relations between Canada and Japan in step
with Japan's economic growth, and the growing importance of Japan to Canada. In addition, as Canada entered its
second century since the formation of the Confederation, expansion into the Pacific region, including Japan, was an
important issue for Canada as it sought a new national identity and pursued its own unique foreign policy. The
focus on the Japan Expo was part of the national strategy to achieve this. In his ceremonial address, Prime Minister
Pierre Trudeau referred to Japan and the Pacific nations as the "New West.”

For Canada, the Japan World Exposition was recognized as a direct extension of the Montreal Expo 67,
which celebrated the 100th anniversary of the Confederation, and as an expression of the state of nationalism. As a
result, Canada's involvement and contribution to the Japan Expo stood out among other countries, and its presence
was remarkable. Today, however, these facts receive little attention.

This report will examine Canada's role in the Japan World Exposition and its significance to Canada, based
on a review of the official records of the exposition and media reports from Canada and Japan at the time. In
particular, this report will examine aspects of Canada's active involvement in Expo 70 from the perspective of the
factors that contributed to its success as a festive event.
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